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f*CSteil csütörtökön januarius H — 1 8 3 S .

M egjelen tá rsáv a l eg y ü tt he tenkén t ké tsze r vasárnap és csütörtökön. F él évi d ij ja  helyben 
képekkel 5  ft. b o r ité k ta la n u l; postán  <> ft. pengőben. B udapestiek  évnegyedenként is vált

ha tnak  példány t. A ' fo lyóiratnak  egyes sz á m a , vagy képe 12 k r. p .p .

ELBESZÉLÉS.
A’ f e k e t e  ember.

CFolytutána.J
„N e nyugtalankodj barátom — monda Báry az asztalnál 

ülő idősebb — ne emészd magadat. Tudod, hogy György villám 
szokott lenni, ha süketre! járha t, ’s Nagy sem szokott maradozni. 
De bizonynyal hidegem, részvétlenül utasíttattak-el. Azonban bizton 
Íriszem , hogy soká már nem késhetnek. —•

A kürt szava, mellyet már haliánk , Báry szavait mintegy igaz- 
lólag megharsant.

„Nem mondám, — folytatá szavait; — ez bizonyosan György 
lesz. Adná ég , hogy óhajtott siikerrel térne vissza; de én'm ost 
is azt mondom, ellenkezőtől félek.

,„Éppen azért kőidéin őt ÍSchwendihez — mond a’ kapitán, ki
nek nyugtalansága csillapulni kezdett — hogy szónoklati tehetségét 
rajta megpróbálja. Ha ő nem végzett vele siikerrel, más valaki még 
úgy sem.

„H a valami rablásra, vagy bizonyos kincs elvitetésére szállítot
tad volna-fel, nem kételkedném; de most midőn csatára hívod, 
nem reményiek.“

,„ Ne itélj előre! Én még mindig a’ legjobbat hiszem , ’s inig 
csak végképp’ el nem tűn minden reményem, kétkedni nem szo
kásom.

Most az előteremben lépések hangzottak; az ajtó felnyílt, ’s 
Kárácson belépe.

,,,V alahára ! — kiáita a hewel elébe lépő Magócsy. — Ugyan 
hol késtél ennyire, midőn tudod, inilly sürgetés a’ dolog ?

„  „Nem rajtam múlt nagyságos u r ! Mennyire ismersz, tudha
tod , hogy o t t , hol a’ haza java vagy csak személyes érdeked forog 
is kérdésben, inkább szél- mint csigalábakon szoktam járni. Kése
delmemnek Nchwendi az oka. Három napig kellett reá várakoznom, 
inig a’ Szepességből előjött. A’ haza érkezőhez pedig csak tegnap
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délfelé juthattam-be hatodszori magam jelentése után. Izeneted el
mondásakor lelkem nyelvemen ü lt ; szenvedő embertársaim ’s a’ dúlt 
haza sorsát élénken , meghatólag festeni előtte , annyira , hogy né- 
mellyek a' köriilte állók közül, kiknek társaságában elfogadott, meg
indultunk látszottak. De ő hidegen ’s gúnyos mosolylyal hallgató 
végig; beszédemet. Midőn szállni megszűntem, hangos kaczajra fa
kadt, ’s ördögi vigyorgással ezeket mondó: „nincs egyéb baja urad
nak ? No lelkemre! ezért kár volt téged ide küldenie. Segédet, ne
ki , m ost, a’ szolnoki bey ellen ? Ha ha h a ! Tiisz a’ vasgyuró Báry 
maga fölemészthetné az egész szolnoki várőrizetet. Mondd jó legény 
uradnak, hogy zsoldosaimat most fontosabb szolgálatra használom, 
egy harczjáték elrendezésére, mellyet némelly lengyel barátaim ked
vükért adok , ’s ha uradnak kedve van egy szál kelevézt törn i, szí
vesen látom ; más részét pedig legényeimnek azon bor-adó beszedé
sére küldém-szét, mellyet honfiaitok , megadni vonakodnak. Jobb, 
ő is nyugodtan ü l , ha a’ bey őt nem nyugtalanítja. — E’ sátáni 
gunykaczajtól kisért beszéd annyira felzavará epémet, hogy kezem 
akaratlanul buzogányomra esett, ’s csak kevésbe m últ, hogy em
bertelen agyát a’ vasgömbön el nem hoztam. Czinkosai közül 
azonban némellyeket pokolra zaklaték! — Es most elbeszélő 
forgói kalandját. — Mérsékelém tehát magamat, ’s noha hazám
nak nagyobb mételyét már nem ölhetcm-el, azon gondolat, hogy 
itt koezkára tett életemmel máshol többet használhatok, vérem csil- 
lapitá, és megvető tekintettel hátat fordítván, a’ vérszopó zsarnokot 
oda hagytam.

„Hogy a’ villám sújtsa még poklok alá a’ gyáva czudart — 
ordifá kitörve Magócsy, kinek képén Kárácson beszéde a la tta ’ bo- 
szú, düh, harag ’s békétlenség váltva küzdöttek — ünnepet, most. 
ünnepet! midőn minden tenyérnyi földre a’ gyötrött népnek vérkö- 
nye hull: harczjátékot most, midőn a’pogány csapat valódi harc/játé
kával vérpatakokat áraszt; adót ez ínséges időben, midőn a’ csigázott 
népnek lelkén kivül úgy sincs egyebe, de még az sem övé, az is 
istené vagy sátáné! Harczjáték ! adó! ünnep! ha ha ha ! O hogy ez 
adó-bor fojtson-meg ; ez ünnep sző vélne kei lobogjanak koporsódnál; 
e’ harczjáték bán ömöljélt-ki fekete véred!

E’ leghevesebb indulattal kimenydörgött szók után eltikkadva 
rogyott egy székre; meilje erősen hánykódott, mintha a’ benn dü
höngő boszúnak ’s elkeseredés tusájónak szűk tér volna űrében; 
szemeibe, meilyek clébb vadul forogtak, nagy könycseppelt tódu- 
lának, ’s feje hátra hanyatlott.

Báry részvevőleg lépett szenvedő barátjához, ’s őt kitelhető lágy 
hangon vigasztalni igyekezék: ,ne epeszd magad annyira a’ felett,
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mit eleve tudhatál, mit én megjósoltam; de hinni nem akarád. Csak 
váratlan események rázhatják-meg a’ nagy lelket; minek követ
kezéseit előre bizton gyaníthatja, mint már megtörténhet kell ven
nie. Yárjuk-el Nagyot! ő tán kellemes!) tudósításokat hozand, mint 
szegény Györgyünk; ámbár én tőle sem sokat várok, a’ Magyar is 
hidegebb már felei iránt, ’s pártokra szakadva inkább idegen ügyek
kel bajlódik, mint hazájáéval.

Most a’ toronyőr kürtje ismét megharsant. Magócsy felegyene
sedett, ’s mintha elgyengülését szégyenlené, élénken felszökék, ’s 
ablakhoz lépett megtekintendő, ki érkezik; ’s ha idegen vendég 
(mert ingerült helyzetében vendégre, vagy más valami tárgyra, mint 
a’ haza java, gondolni sem akart) eligazíthassa. Azonban az ajtó 
megnyílik, ’s egy halvány ifjú , egyszerű, minden czifrázat. nélküli 
keskeny ezüsttel szegett barna öltözetben belép, a’ jelenvalókat Hie
delemmel üdvözölvén, a’ várkapitán elébe m egy; ki feszült figyelem
mel várta a’ tudósítást.; de kérdezni nem akart, nehogy ismét olly 
iszonyúan csalattassék reményében, mint elébb.

,Nagyságos ur — kezdé az ifjií — fájdalommal említem ugyan, 
de meg kell tennem, utam sükeretlen volt. Több várurhoz, több ha
talmashoz szólltam-be , szándékodat előadva, ’s elmondva, hogy az 
ügy őket is érdekli: de némellyik hidegen vállat vonita; más azt 
mondá, mért oltsa ő akkora’ szomszéd falu füzét, midőn önnön épü
letét is veszély fenyegeti; harmadik azt kérdé, lehet-e haszonra 
számitni I negyediknek házi bajai vannak, ’s országi ügyekbe nem 
akar ereszkedni; ötödik még kikarzagott, hogy a’ köznép ügye annyi
ra érdekel, midőn téged senki nem háborít; hatodik végre kipiron- 
gatott, mit alkalmatlankodom neki illy hasztalanságokkal. En át
kot mondva magamban az elfajult népre, vérző szívvel haza irainlottain.

,Igaz tehát, — mond Magócsy hosszú szünet után elnyomott 
boszúval ’s a’ mély keservnek hangján — mit magamnak, mit 
keblem legtitkosabb gondolatának sem akartam hinni; igaz tehát, 
hogy e’ nép, melly világokat hódíthatott volna, végképp’ elfajult; 
igaz, hogy legkisebb szikrája nincs bennök a’ hősi szellemnek; igaz, 
hogy a’ részvét ’s emberiségből csak olly parányi rész sem szorult 
elvetemült szivükbe, mekkora egy porszemnek századik része lehetne.
O haza! illy szülötteid puhasága vágta rajtad a’ mohácsi sebet; illy szü
lötteid részvétlensége hozta földedre a’ pogány zsarnokot; illy szülötteid 
gyávasága ’s nem egyezése fogja eltörülni földről a’ magyar nevet; 
illy szülötteid fognak pogány járom rabjává tenni.

„Lásd barátom — mondá Háry — mióta az önzés ördöge föl
dünkre szállt; minta a’ Magyar, a’ részvétlenséget, haszonlesést, 
kincsvágyot’s polgártársai sorsával nem gondolást, a’ külföldtől eltanuld,

a
'  %.
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nemzetünk egy földön fekvő tehetetlen ember lett, kinek a' töm őktől 
minden tagja el van választva; ujjak a’ kéztől, kar a’ testtől, fő a’ 
nyaktól, sziv a’ melltől. Minden tag él, lóg, mozog, működik ugyan; de 
nem egyben, nem egy érzetből, ’s igy nem egy akaratból is. Teszem, 
ha a’ láb viszket, azt akarja , hogy a" kéz megvakarja; de ez akkor 
éppen az orron babrál; vagy ha az orron legyek szemtelenkednek, 
’s az azokat elűzhető kezek akkor éppen a’ lábot csiszolják (mert a5 
szétdarabolt testnek minden tagja folytonos viszketegségben van), 
már nem segitnek egymáson; ezért nem kelhet-fel a’ test is ; mert 
a’ tagok nincsenek izmok, idegek — az az összehangzó akarat — 
által összekapcsolva. Ezért tesz mindenik ön tetszése szerint; ezért 
fog a’ senyvedő test, mig csak egy lélek nem izgatandja a’ tagokat, 
örökké földön fekvő maradni. Nem büszkeség, nem önhánytorgatás 
mondatja velem e’ gyász jós szókat, hogy hazánk ’s vele a’ magyar név 
nem sokára, tán velünk sírba szálland ; de ha a’ gyászos múltból és 
szomorú jelenből következtetni lehet valamit, e’ gyász-időt óriási 
léptekkel látom közelgni; és a’ haza romsirján mi vagyunk utósó 
Magyarok, mi vagyunk a’ sírkövek, mellyekie a’ kor véres véső
vel vájja eleink emlékeit.44

,Azt ne adja Isten ! ’s nem is történik — monda nemes hévvel 
Magócsy — hogy e’ nép, melly annyi vérzivatar között szerzett ma
gának hont, illy gyáván, gyalázattal ’s illy nyomtalanul essék-el: 
ha e s ik , esésének nagy ’s földet rázónak kell lenni. Ha már i d e- 
g  en  segédre nem számolhatunk, vívjunk magunk erejéből, mig 
karunk csak fegyvert tarthat; ’s ha elesünk, teljesített kötelessé
günknek szép tudásával halunk. Most mindenért mindent merni a’ 
nagy czél mellyre törekednünk kell. Mint kémeim meghozák, e’ na
pokban Kuczuk bey Kövesdre szándékozik rablás végettjőni. György 
a’ megrohanó előcsapat vezérletét rád bízom! m enj, "s intézd-el 
dolgaidat !‘4

Kárácson, ki a’ kapitán beszéde alatt nyugtalanul tekintgetett- 
szé t, mint valakire vigyázó , neve említésekor keze hatalmas csa
pással esett fegyverére, melly nagyot zörrent, ’s e’ szavakkal: n ag y 
ságos u r, ha Isten segit, odvukba riasztom a’ vérengző tigriseket4 
— magát meghajtva távozék.

A’ másik apród vett parancsa után hasonlag távozék.
('Folytatása következik•)
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ORSZÁG- ’S NÉPISMERTETÉS.

B a fe o n y 1> é c 1.
( Folytatása

A’ bakonybéli helységnek nagyobb része éjszak-keletnek fek
szik az apátsági épülettől, és néhány csinosh lakházat kivevén , 
inellyek az urasághoz tartozók, a’ többi ollyan, miilyen egy magyar 
faluban lenni szokott. Lakosai, kiknek számuk jelenleg mintegy 
1045-re megy, eredetükre nézve többnyire tó tok, és tán németek 
is; ma mindnyájan magyarok ’s romai katholicusok, és noha egy 
rettenetes vadonnak lakói; de elég szelídek és értelmesek; a’ be- 
csiilet-érzés bennölt nagy , és semmitől úgy nem rettegnek, mint a’ 
testi büntetéstől, mellyet akármi más áldozattal igyekeznek elkerül
ni, élelmüket jobbadán faszerszám készítéssel és kereskedéssel szer- 
zik-m eg, rakhelyeket tartván jelesb városainkban, u. in. Pesten , 
Pozsonban, Győrött, Fehérvárait ’s a’ t. mellyeknek vásárjaikat 
szorgalmasan látogatják, honnan szép nyereséggel térnek vissza. 
Fogyván honunkban a’ szerszámfa, nyaratszaka Somogyságba, sőt 
tót országba is át költöznek fa végett, ’s csak késő őszszel fordul
nak vissza. Készítenek pedig különösen teknyőket, villákat;, lapá
tokat, talicskákat, ’s több effélét vas szerszámokkal, mellyeket 
nagyobb részint tót. nevezetekkel bélyegeznek, bebizonyításául an
nak , hogy ők eredetileg tótok voltak inkább, mint németek. Nem 
kevesen találkoznak az öregebbek között most i s , k ik  eldődeik ked
ves emléke fentartásaért tót nyelven beszélnek némellykor. — A’ 
szén- és mész-égetést a’ szomszéd helységbelieknek, különösen az 
ugodiaknak engedik. Termesztményeik töbnyire tavasziak : árpa, zab, 
tavaszi rozs, legbővebben burgonya és kender, ámbár a’ föld őszi 
rozsra ’s búzára is alkalmas.

A’ helység rétjeivel, legelőjeivel, szántóföldjeivel és erdejével 
összesen mintegy negyedfél ezer holdra terjed, holott alapításakor 
maga az erdő négy ezerre terjedhetett; de háborús időkben idegen 
kezekre jutott nagyobb része. Az erdő leginkább bükkös, kevés 
cserrel, jávor és körössel; most kezd tenyészni az ujonan ültetett 
és vetett fenyv e s ; hajdanában volt: sok hársfa is , de ez , mint leg- 
alkalmasb a’ szerszámokra, régen földolgoztatott már. A’ mindig 
fris v í z  , és legelő jótékonyságából marha és sörtvés nagy számmal 
tartatik; dög itt ritkán uralkodik. A’ csavargásaitól nevezetes Ge- 
rencze-folyam apró hallal és jó  izű rákkal bővelkedik.

A’ bakonybéli lakos erdeit és mezejének némelly részeit külö
nös nevezetekkel is bélyegzi: igy egy délnek fekvő domb F i d é l  is 
d o m b j á n a k  vagy rétjének hivatik , alkalmasint egykori birtoko
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sótól Perger Fidelistol; az e’ mellett levő részt b i t a n g'n a k mondja; 
továbbá, a l s ó  f e l s ő  m e z ő ,  s z ö m ö r c z e - r é t ,  b a l a s k ó  
máskép h á r m a s  h a t á r ,  u j - e r d ő ,  v a l l ,  b e l e g r á d ,  h o l o -  
m á n y  vagy h n d i  ’s a ’t. (Folytatása következik.)

HAZAI IIIRLELŐ.
S o p r o n b a n  k i s d e d ó v ó  i n t é z e t  a l a p i t t a t i k . —

A’ nagy lelkű ’s illy intézetnek valódi hasznát belátó Soproniak legközelebbi 
időkben e’ czélra két e/.er pengő forintot gyűjtenek össze. Egy ugyan azon 
intézet  pénztárának szaporítására adatott  tánczmulatságból ezer pengő ft. v é te -  
te t t-be .  Mgos Festetics László grófnak hitese szül. Ilohenzollerri-Hechingen 
herczegné 180 p. ftot méltóztatott  ajándékozni az intézetnek. E ’ pénzckbül már 
az iskola számára szállás is vétetett,  ’s igy biztat a’ remén}-, hogy jövő tavasz
ra  az intézet  folyamatba tétethetik. A’ városi nemes tanács már is épületi 
anyagokat igéi t az iskolához , ’s remélhetni, hogy a ’ község is örömest nyúj
tani! ápoló kezet. A’ ki tudja ,  hogy e ’ honunkban lábra kapott jótékony inté
zet mintául szolgált az ausztriai birodalmi hasonló isko láknak ,  méltán örvend
he t  annak szaporodásán , kivált ha megfontolja , milly nagy jó té tem ény,  ha  
az otthon tehetetlen , különösen a ’ szegény dolgozó néposztálynak egyébiránt 
utszán elvaduló ’s henycségben hányato t t  apró gyermekei illy intézetben felvi
gyázat alá ju th a tn ak ;  igy korán tisztasághoz, re n d h ez ,  ajtatossághoz , hasz
nos időtöltéshez, testgyakorláshoz ’s tanuláshoz csak já tszva  szokhatnak a’ 
nélkül, hogy szülőik, kik szinte egész napon kézmunkájik után járnak, aggo
dalommal volnának szülöttjeik iránt

M é r t é k l e t l e n s é g  k ö v e t k e z m é n y e .  — Kovács G y ö rg y , 33 éves, 
’s  bélai (Esztergám vármegyében) béres, több pajtásával mult deczember 20-ki 
délután Párkányból ittas fővel indult hazafelé. A’ muzslai vendégszerető akkor 
is nyilt hegyipinezék azonban magukhoz vonzották jó kedvű béreseinket,  hol 
újólag garadra öntöttek ,  ’s pedig az ujonan szivárgott pálinkából. A lkonyat-  
tal végre csakugyan Bélának készültek nehézkes béreseink; de Kovács György 
nem tudott megválni a’ szives muzslai hajléktól. Sötéttel kezdé útjá t  , még 
elég szilárd léptekkel. — Azonban hovatovább jobban ámítván őt a’ szesz,  
először is útját tévesztő; a ’ hideg eső egészon á t j á r t a ,  végre a ’ szántóföl
deken egy kan-túráson arezra  buko t t ,  ’s a’ szegény!  ott meg is dermedt. 
A bráza t ja ,  tárt-keze, lába a’ sárba fagyott .  Másnap találtatván-meg, haszta
lan volt minden orvosi segély. — Vajha illy szomorú esetek nagyobb mérték
letességet terjesztnének !

PESTI VIZSGÁLÓ.
I d ő  j á r a t .  Az uj év első napjaiban Dunánk nemcsak annyira tele lön 

jéggel ,  hogy jan. 3-kán ’s 4-kén a ’ budai ’s pesti posták nem küldethettek 
által a’ két városba, hanem a’ Duna vize is egészen a’ part  felületeig rendkí
vüli gyorssággal úgy m egárado t t , hogy már 4-kén reggel több mélyfekvésü 
pinezékbe viz szivárga-bo. 5-kén reggel a ’ Duna jege megállóit, ámbár egy két
szer alább is mozdult. Az alacsonyabb pesti partokra i t t  oft már a’ viz is k i -  
önte egy pár lépésnyire. A’ budai vizi város alja — viz a la t t  áll. 7-kén m á r a ’ 
jéghátán járás  megnyittatott .  Jan.  5— 6-k a  közit  igen mély hó esett. Az idő 
az óta folyvást lágy. Városunk népsége készül a’ Duna kiáiadására.  Az u(-
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szákon ladikok állanak. A’ félbeszakadt közlekedés , a’ posták elmaradása  
.sajnoson éreztetek velünk az illő hid h iá n y á t , mellynek hasznát az egész 
honra nézve inár ez utóbbi körülmény is világosan bizonyíthatja.

K Ü L Ö N F É L E .
F u r c s a  n á s z i - ü g y e k .  Bizonyos N. u r  Lyonban e lha tározó, hogy 

nőt vccnil ; azonban vagy nem talált  magához hasonló szépségű hölgyet,  vagy 
egyiknek javai sem értek-fcl  övével,  vagy ma's valami visszaidéző ok jöhetett  
közbe, mert mind a zo k ,  kiknek ajánlá k e z é t ,  ezt  megvetek. Boszúval telve 
elhagyó tehát L y o n t ,  hol öt ocsm ány , un a lm as ,  de c’ mellett igen fukarnak 
tartók , ’s nehány hónap előtt az iseri kerüle t  fővárosába ment. Grenoble fa
lai köz tt ,  bizonyos tá rsaság b an , egy szép fiatal hölgyen akadtak-meg N. sze
mei, kit személyével boldogítani magában eltökélé. Nem merjük ugyan állitani, 
hogy fennebb említett ur  a’ hölgynek te tszett  volna,  de ez mind e’ mellett is 
elfogadó ajánlatát.  A’ jegyváltás  megtörtént,  a ’ lakodalom napja visszavonhat- 
lanul meghatároztaték , midőn N. urat fontos ügyek nehány napra  Lyonbaszól- 
liták. Alig érkezik h a za ,  mátkájának szülőitől levelet k ap ,  niellyben tudtára 
ad a t ik ,  hogy hozzá hasonló ember leányuknak kezét soha sem nycrendi-el , 
’s hogy egy úttal a’ jegypénzt is visszaküldik neki : „ne  kívánja ön — igy 
szólít tovább a ’ levél — elhatározásunknak okát feszegetni , mert azt ön job
ban tu d h a t ja ;  minden más akárkinél.“  — N. u r  azonban minden válasz he
lyett  az alább következő számadást kiildé a’ volt mátkához olly fenyegetéssel, 
hogy fizetni nem akarás esetében öt törvényszék elébe idézendi. Sajnáljuk , 
hogy e’ jeles számadásból némi adatok e lvesz tek ;  azonban mit kezünkhez kap
hatónk , hiven közöljük:

Postapénz —■ —  —  — 
Négy ut Grenoblera a ’ gyorskocsi  impéria-

2 fr. 50

Ieján 4 fr. 25 centimejával — —  — 17 — —
E gy útközben elveszett selyem hálósüvegért  
A’ „követ1* czimű hotelban te t t  költségek

2 — 75

18 nap a la t t  , 5 frral — — —  — 00 — —
Csizniatisztogatónak — — — — 3 — —
Hídpénz ’s egy pohár ezukros viz — — — — 75
Borotválkozásért —  —  — — 3 — 50
A’ 25 nap alatt  kiadott pénznek kamatja  — 
A’ szívfájdalmakért , mellyeket az elvesztett

100 — —

ifjú hölgynek emléke támaszt keblében —  — 
Fáradság pénz a’ tizenötszöri mátka láto

150 — —

gatásé r t  — —  • —  —• —  — 75
Kárpótlás reputatiojaért  —  —  — 
Egy pár  kesztyű , mellyet a’ mátka a ’ fel

150 ' —

próbálásnál ellépett — — — — 2 — 50
Különféle apró kiadósok — — — 5 — —

Öszszescn — 602 — 50

A’ fizetni nem akaró hölgy a’ grenoblei polgári hatóság elébe idéztetett . 
E ’ nevezetes pernek következéseit közlendjük szép olvusóuéinkkal, kiknek ha
sonló kérőket nem akarunk kívánni.
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A n g o l - p o s t á k  b i z t o s s á g a .  — Londonban, parlamenti határozás 
következésében a’ múlt napokban jelent-meg egy nyomtatott jegyzék 81 ( !  )  
félives ’s két szeletes lapon! mellyen az 1829-dik évtől 1830-dik év végéig 
London, Dublin és Edinburgba c/.imzett’s pénzzel terhelt  elveszett leveleknek 
sora áll. Számuk csak mintegy I2.000-re megy, ’s a’ bennők elveszett pénz
zé négy millió ta llérra!!  és csak 28 esetben (12.000 levél mellett)  kapottak 
postahivatalok az els ikkasztáson, így tehát csak ez esetben ítélte thettek k á r 
térí tésre. De nem is c su d a ; az igazsa'g vak, Merkúr pedig a ’ megölt Árgus
nak 100 szemével bir , és e’ mellett  még gazságát  fedező szárnyakkal is!

EMLÉKMONDÁS.
É l e t .

Az ember é l ,  hal.  — Gazdagot és szegényt ,
Koldust,  k i rá ly t  egy sirba nyel a’ halál.

Volt,  ’s nincsen : és megmondva léte ,
Po r  vala  , por le s ze n , a’ mi csak por.

De a ’ ki jót t e s z , ’s nemzeti érdemek 
Által jeles lesz , holta  után is é l ;

Mert tette él a’ föld porának ,
T ette  ha t  a ’ maradékra által.

K IS F A L U D Y  SÁ N D O R u tá n  K . H . K . J .

F é l r e  é r t é s .  Keserű érzés ólom-sulylyal nehezkedik a’ leiekre, mi
dőn tetteink nemes ezélzása fé lreér te t ik , ’s midőn egy szép ’s egy boldogító 
remény helyett  s iv a tag ,  lelketlen valót talál útjában a’ cselekvő.

D. JÓ Z S IR A  M IK LÓ S u t á n  S. K ARO LIN A .

R  e m é n y  a* hitnek és kívánságnak, csudálatos vegyitéke. Innen v a n ,  
hogy e’ három olly könnyen foly által egymásba: innen v a n ,  hogy e g y ik ,  
mint"másik,  szülhet szenvedélyt és születhetik szenvedélytől 5 ’s illyenkor a’ 
józan észszel függésben nem lévén , annak kormánya alá nem tartozhatik .  
Azért kész azzal harezba szá llani ,  ’s ennek következésében vagy győz és e l-  
sü lyesz t,  vagy legyözetik u g y a n ,  de maga után a’ feldúlt kebelben keserű 
nyomokat hagy. K Ö L C SE Y  F E R E N C Z .

H a s o n  s z ó - r e j t v é n y .
( H o m o n y m e . )

Hogy ha m ár ez évet é rted  D e ha más értelm em ’ veszed
H iúsággal fe lh ag y h a tsz ; K eress-fe l hon k eb lében ;

M ert különben agg fejedre H ajdan ta  h íres vá r voltam ,
Csak kacza jt és gúny t vonhatsz. M ost kis város Hevesben.

S . K a r o l i n a .

Előbbi rejtvény : t  ö r z s - k ö n y v.

F i g y e l m e z t e t é s . — E 9 lapoknak ama t. pá rtfogó i , k ik  előfizeté
sük megtételével elkéstek, értesilte tnek , hogy azokat mennél előbbi meg
rendelés után még teljes példányban nyerhetik az idei első szám tól kezdve.

S zerkezi M á t r a y  G á b o r ,  halpiaczon alu l a1 D una p artján . 114. szám  a la tt.

Nyomt. T  r a 11 n e r - K á r o l y i  , ú ri utsza (> 12
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